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Ovo su putevi sinova Izrailjevih kad izadoSe iz zemlje misirske u cetama svojim pod upravom Mojsijevom i
Aronovom.
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I Mojsije popisa kako izidoSe i gde stajaSe po zapovesti Gospodnjoj; i ovo su putevi njihovi kako putovase.
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CBUX  Ha-ouurneg y3gurHytom, pykoMm WM3pawmbeen cuHOBM m3afowe nocne-lMacxe cyTpadaH
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PodoSe iz Ramese prvog meseca petnaesti dan, sutradan posle pashe, i izidoSe sinovi Izrailjevi rukom
podignutom pred o¢ima svih Misiraca.
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A Misirci pogrebavahu prvence koje pobi Gospod medu njima, kad i na bogovima njihovim izvrSi Gospod sudove.
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I otiSavsi sinovi Izrailjevi iz Ramese stadoSe u logor u Sohotu.
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A iz Sohota otiSavsi stadoSe u logor u Etamu, koji je na kraj pustinje.
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A iz Etame otiSavsi saviSe k Irotu, koji je prema Velsefonu i stadoSe u logor pred Magdalom.
nYRY 7T BPh mRTT o TN MR ntmn @R wen
TPU nyteM u-ufaxy y-nycTury; MoOpe  Kpo3 n-npehowe AxupoTa oOf N-kpeHyLue
H7969 H1870  H3212 H3220  H8432 H6367 H6440  H5265
TTIRD WD ooy RIRR o]

y-Mapu. un-ytabopuile-ce eTamcKy, KpO3-MyCTUry [aHa

H4785 H2583 HO0864

H3117

A od Irota otiSavsi predoSe preko mora u pustinju, i iSavSi tri dana preko pustinje Etama stadoSe u logor u Meri.
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A iz Mere otiSavsi dodoSe u Elim, gde beSe dvanaest studenaca i sedamdeset palmovih drveta, i onde stadoSe u

logor.
e oy um iNA
LipseHo. Mope y3 n-ytabopuie-ce un3-Enuma
H5488 H3220 H2583 H0362

A iz Elima otiSavSi stadoSe u logor kod Crvenog Mora.
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I otiSavsi od Crvenog Mora stadoSe u logor u pustinji Sinu.
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A iz pustinje Sina otiSavSsi stadoSe u logor u Rafaku.
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A iz Rafaka otiSavsi stadoSe u logor u Elusu.
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A iz Rafidina otiSavsi stadoSe u logor u pustinji sinajskoj.
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A iz pustinje sinajske otiSavsi stadoSe u logor u Kivrot-Atavi.
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A iz Kivrot-Atave otiSavsi stadoSe u logor u Asirotu.
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A iz Remnon-Faresa otiSavsi stadoSe u logor u Lemvonu.
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A iz Lemvona otiSavsi stadoSe u logor u Resanu.
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A iz Makelata otiSavsi stadoSe u logor kod gore Safera.

wo
N-KpeHyLie
H5265

mnw‘v

ba-nuje.

H8354

o
M-kpeHyLie
H5265

Wl
M-kpeHyLie
H5265

ol
M-kpeHyLie
H5265

Wl
M-KkpeHyLie
H5265

Wo
M-kpeHyLie
H5265

W
M-KkpeHyLie
H5265

Wen
M-KpeHyLie
H5265

Wwe
M-KpeHyLue
H5265

We
M-KpeHyLue
H5265

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23


https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/442.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/7508.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/7508.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6914.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/6914.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/2698.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/2698.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/7575.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/7575.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/7428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/7428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/3841.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/3841.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/7446.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/7446.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6954.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/6954.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8234.htm

STI0S N "2y TR
y-Apaan. wu-ytabopuwe-ce Ledepa ca-rope
H2732 H2583 H8234 H2022
A od gore Safera otiSavSi stado3e u logor u Haradu.
=R Qepins
y-Makeenoty. wu-ytabopuiie-ce wus-Apage
H4722 H2583 H2732
A iz Harada otiSavsi stadoSe u logor u Makidotu.
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A iz Etavate otiSavSi stadoSe u logor i Evronu.
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Aiz Evrona otiSavsi stadoSe u logor u Gesion-Gaveru.
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A iz Gesion-Gavera otiSavsi stadoSe u logor u pustinji Sinu, a to je Kadis.
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A iz Kadisa otiSavsi stadoSe u logor kod gore Ora ne medi zemlje edomske.
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Lizide Aron sveStenik na goru Or po zapovesti Gospodnjoj, i umre onde Cetrdesete godine po izlasku sinova
Izrailjevih iz zemlje misirske, prvi dan petog meseca.
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A Aronu besSe sto i dvadeset i tri godine kad umre na gori Oru.

Br= Y2 @3 oY i ToR wan o vhun
XaHaHCKOj, Yy-3eM/bM Ha-jyry CTaHOBao-je a-OH  apaacky, uap  XaHaHay W-uy
H0776 H5045 H3427 H1931 H4428 H8085

ORI B NI
V|3paI/IJ'bEBVIX. CNHOBa 3a-40/1a3akK

H3478 H0935

Tada ¢u Hananej, car aradski, koji ZivljaSe na jugu u zemlji hananskoj, da idu sinovi Izrailjevi.
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Potom otiSavsi od gore Ora stadoSe u logor u Selmonu.
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A iz Selmona otiSavsi stado3e u logor u Finonu.
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https://biblehub.com/hebrew/6946.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/123.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/2549.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/2023.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6758.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/6758.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6325.htm
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A iz Finona otiSav3i stadoSe u logor u Ovotu.
IR TPIDTRNT UM PR
MOaBCKOj. Ha-rpaHuuM y-Wje-ABapumy un-ytabopuwle-ce un3-OBoTa
H4124 H1366 H5863 H2583 H0088

A iz Ovota otiSavsi stadoSe u logor na humovima avarimskim na medi moavskoj.

2 R - = v QR
lfapy. y-AmBoH wn-yTabopue-ce u3-Mjuma
H1410 H1769 H2583 H5864

A od tih humova otiSav3i stadoSe u logor u Devon-Gadu.

R era 13T
y-AnmMoH-OuBnatajumn. n-ytabopuwe-ce Tlaga  n3-[MBOH
H5963 H2583 H1410  H1769

A iz Devon-Gada otiSavsi stado3e u logor u Gelmon-Devlataimu.
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HeBom. npen aBapuMMcCKuUM Ha-ropama u-yTabopuwle-ce un3-AnmMoH-[uBnatajume
H6440  H5682 H2022 H2583 H5963

A iz Gelmon-Devlataima otiSavsi stadoSe u logor u planinama avarimskim prema Navavu.
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JopoaH y3 MOaBCKMM, Yy-paBHMUAMa Wu-yTabopuile-ce aBapuUMCKUX ca-ropa
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A iz planina avarimskih otiSavsi stadoSe u logor u polju moavskom na Jordanu prema Jerihonu.

272 oawmpYn Ty mgEnbwn o Tem oy wm
y-paBHuuama Asen-LUutuma go ofa-Ber-Jewwmmota  JopmaH  y3 N-yTabopuiue-ce
H6160 H0063 H5704  H1020 H3383 H2583
[©) IR
(ogerbak) MOABCKUM.
H4124
I stajahu u logoru kraj Jordana od Esimota do Vel-Satima u polju moavskom.
LA A L TR Oy T 3T
jepuxoHckun, JoppaH y3 MOaBCKMM, Yy-paBHUUama Mojcnjyy — lfocnoa WN-rosopuo-je
H3405 H3383 H4124 H6160 H4872 HO0413  H3068 H1696
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I reCe Gospod Mojsiju u polju moavskom na Jordanu prema Jerihonu govoredi:
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https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/6325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/88.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/88.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/5863.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/5864.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/1769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/1769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1410.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/5963.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/5963.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5682.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5682.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3405.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1020.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/63.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/4124.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3405.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm

’

TN DTRE oo B Oy oTew SN P oy k97 5

npeko npehete BU Kag, nUM: n-peun WM3panmweBnM  CMHOBMMA  — Ffosopu
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XaHaHCKy, 3em/by Yy JopoaHa

HO0776 HO0413  H3383

KaZi sinovima Izrailjevim i reci im: Kad predete preko Jordana u zemlju hanansku,
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cBe — N=-YHULLUTUTE I'Ipe,D,—CO6OM, 3eMaJbCKe CTaHOBHUKe cBe — OH,u,a—npOTepajTe
H3605 HO0853 HO0006 H6440 HO0776 H3427 H3605 HO0853 H3423

O oMW TEasD oosen Wes Top MM opobn

CBa n YHULWTUTE, nnBeHe-HNXoBe nnkKoBse cBe n

CNnkKe-mbnxoBe-pesaHe,

H3605 HO0853  HO006 H6754 H3605 HO0853  H4906

TRYD Onha
060p|/|Te. y3BULLEHa-HKNXOBa
H8045 H1116

oterajte od sebe sve koji Zive u onoj zemlji, i potrite sve slike njihove rezane, i sve slike njihove livene potrite, i sve
visine njihove oborite.

g S 2 x = = =T = N =in =i PIWT TN onwim 53
3eM/by — hajox Bama jep y-H0j; UM-HacTaHWTe-ce 3eM/by — N-3anocegHuTe

HO0776 HO0853  H5414

H3427 HO0776 HO0853  H3423

R YT

HY. ha-je-nocepyjete
HO853  H3423

A kad ih isterate iz zemlje, naselite se u njoj; jer sam vama dao onu zemlju da je vaSa.
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yBehajte Behem no-nopoguuama-BaluvMM; >xapebom 3emmby — WN-pa3pgenute-Hacnehe
H4940 H1486 HO776 HO0853 H5157
gl ey Oy b T meen bR inom Rl
nagHe My roe Hacnehe-reroso; — yMarbuTe a-marbeM Hacnehe-weroso, —
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H5157 HO0001 H4294 H1961

H1486 H8033

I razdelite je u nasledstvo Zrebom na porodice svoje; kojih ima viSe, njima vece nasledstvo podajte; a kojih ima

manje, njima podajte manje nasledstvo; koje mesto kome Zrebom dopadne, ono neka mu bude; na plemena
otaca svojih razdelite nasledstvo.
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OHU-KOje oHpa-6uhe npen-coboMm, 3emarbCke CTAHOBHUMKE — npoTtepate He Anun-ako
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https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4906.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6754.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1116.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1486.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4591.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1486.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7899.htm
https://biblehub.com/hebrew/6796.htm
https://biblehub.com/hebrew/6654.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm

Ako li ne oterate od sebe onih koji Zive u onoj zemlji, onda ¢e oni koje ostavite biti trnje o€ima vasim i ostani
vasim bokovima, i pakosti¢e vam u zemlji u kojoj ¢ete Ziveti.
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(operbak) Bama. y4uMHUhY  HKMMa,  Ja-YYUMHUM  HaymMumo  Kao-wwTo-cam  W-6uhe:
H1819 H1961

I Sta sam mislio u€initi njima, ucini¢u vama.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1819.htm

